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บทคัดย่อ 

การวจิยัคร้ังน้ีมีวตัถุประสงค ์คือ เพื่อศึกษาสภาพและบทบาทภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ี
ลุ่มน ้ ากก และเพื่อศึกษาการเปล่ียนแปลงและปัจจยัการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ี
ลุ่มน ้ ากก ประชากรและพื้นท่ีการวิจยั ไดแ้ก่ กลุ่มชนท่ีพูดภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก 
จ านวน 102 หมู่บา้น โดยใช้แบบสัมภาษณ์ในการเก็บขอ้มูลวิจยั ผลการศึกษา พบว่า การแปรดา้น
การใช้ศพัท์ของผูบ้อกภาษาสามระดบัอายุ มี 3 ลกัษณะ ไดแ้ก่ หน่วยอรรถท่ีผูบ้อกภาษาสามระดบั
อายใุชศ้พัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือ จ านวน 914 หน่วยอรรถ คิดเป็นค่าร้อยละ 63.03 หน่วยอรรถท่ีผูบ้อก
ภาษาสามระดบัอายุใช้ศพัท์ไทยถ่ินเหนือร่วมกบัภาษาไทยกลาง (ภาษาไทยถ่ินกรุงเทพฯ) จ านวน 
500 หน่วยอรรถ คิดเป็นค่าร้อยละ 34.48 และ หน่วยอรรถท่ีผูบ้อกภาษาสามระดบัอายุใช้ศพัท์ไทย
กลาง (ภาษาไทยถ่ินกรุงเทพฯ) จ านวน 36 หน่วยอรรถ คิดเป็นค่าร้อยละ 2.49 ส่วนบทบาทภาษาไทย
ถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกท่ีสัมพนัธ์กบัพฤติกรรมการใชภ้าษาของผูค้นในชุมชน โดยภาพรวม 
พบวา่ มีค่าคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 19.44 คิดเป็นค่าร้อยละ 81.00 แสดงใหเ้ห็นวา่ชุมชนยงัใหค้วามส าคญั
ในการใชภ้าษาไทยถ่ินเหนืออยูใ่นระดบัมาก ในดา้นการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ี
ลุ่มน ้ากก เป็นการเปล่ียนแปลงทั้งหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะ ซ่ึงกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบั
อายุท่ีหน่ึงเปล่ียนแปลงมากท่ีสุด รองลงมาเป็นกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ีสอง โดยมีตวัแปรดา้น
อาย ุมีผลต่อการเปล่ียนแปลงมากท่ีสุด 

 
ค าส าคัญ: สภาพ, บทบาท, การเปล่ียนแปลงภาษา, การแปรภาษา, ภาษาไทยถ่ินเหนือ 
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Abstract 
 The objectives of this study were to investigate the situation and role of northern Thai 
dialect in Maekok River Basin; and to examine the changes and factors affecting  the changes of 
northern Thai dialect in Maekok River Basin. The population and the research area were the 
northern Thai d i a l ec t speakers in 120 villages in the Maek o k  River Basin. The data collected by 
using the interview. The findings showed that the language change in regard to lexical items used 
by three-age-group users were categorized into three groups. First, 914 semantic units (63.03%) 
were eligible to identify that three-age-group users clearly used northern Thai dialect. Second, 500 
semantic units (34.48%) were eligible to identify that three-age-group users used northern Thai 
dialect in combination with central Thai dialect (Bangkok dialect). Third, 36 semantic units (2.49%) 
were eligible to identify that three-age-group users used only central Thai dialect. Also, the results 
revealed the relationship between the role of northern Thai dialect in Maekok River Basin and the 
language behavior of people in the community with the mean score at 19.44 (81.00%) which meant 
that the community still concentrated on using northern Thai dialect at the high level. The current 
changes of northern Thai dialect in Maekok River Basin were found at vowel and syllable units. 
People in age group one showed the highest level of changes and then followed by people in age 
group two. So, age factor held the highest effect towards language change. 
 
Keywords: situation, role, language changes, language variations, northern Thai dialect 
 
บทน า 

ภาษาไทยถ่ินเหนือ ได้แก่ ภาษาท่ีชนส่วนใหญ่ใช้ส่ือสารกนัในเขต 8 จงัหวดัภาคเหนือ
ตอนบน คือ เชียงใหม่ เชียงราย ล าพูน ล าปาง แม่ฮ่องสอน พะเยา แพร่ น่าน และในพื้นท่ีบางส่วน
ของภาคเหนือตอนล่าง ได้แก่ กลุ่มจงัหวดัท่ีมีอาณาเขตติดต่อกบัเชียงใหม่ ล าปาง แพร่ และน่าน 
ไดแ้ก่ ตาก อุตรดิตถ ์และสุโขทยั เรียกกนัโดยทัว่ไปวา่ “ภาษาไทยยวน ค าเมือง หรือภาษาลา้นนา” 

ภาษาไทยถ่ินเหนือปรากฏหลกัฐานวา่เป็นภาษาท่ีผูค้นในภาคเหนือตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบนัใช้
ติดต่อส่ือสารและบนัทึกเร่ืองราวต่างๆ เช่น หนงัสือประชุมจารึกลา้นนา เล่มท่ี 1–12 ซ่ึงไดร้วบรวม
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บทน า 

ภาษาไทยถ่ินเหนือ ได้แก่ ภาษาท่ีชนส่วนใหญ่ใช้ส่ือสารกนัในเขต 8 จงัหวดัภาคเหนือ
ตอนบน คือ เชียงใหม่ เชียงราย ล าพูน ล าปาง แม่ฮ่องสอน พะเยา แพร่ น่าน และในพื้นท่ีบางส่วน
ของภาคเหนือตอนล่าง ได้แก่ กลุ่มจงัหวดัท่ีมีอาณาเขตติดต่อกบัเชียงใหม่ ล าปาง แพร่ และน่าน 
ไดแ้ก่ ตาก อุตรดิตถ ์และสุโขทยั เรียกกนัโดยทัว่ไปวา่ “ภาษาไทยยวน ค าเมือง หรือภาษาลา้นนา” 

ภาษาไทยถ่ินเหนือปรากฏหลกัฐานวา่เป็นภาษาท่ีผูค้นในภาคเหนือตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบนัใช้
ติดต่อส่ือสารและบนัทึกเร่ืองราวต่างๆ เช่น หนงัสือประชุมจารึกลา้นนา เล่มท่ี 1–12 ซ่ึงไดร้วบรวม

จารึกในเขตจงัหวดัเชียงราย เชียงใหม่ พะเยา ล าพูน ล าปาง แพร่ น่าน แม่ฮ่องสอน และจงัหวดั
ใกลเ้คียง จ านวนหลายร้อยหลกั จารึกระหวา่ง พ.ศ. 2000 - 2450 ซ่ึงส่วนใหญ่ใชภ้าษาไทยถ่ินเหนือ
บนัทึกเร่ืองราวต่างๆ โดยจารึกดว้ยอกัษรฝักขามและอกัษรธรรมลา้นนา และมีหลายหลกัพบบริเวณ
เขตพื้นท่ีลุ่มแม่น ้ากก ภาษาไทยถ่ินเหนือจึงเป็นภาษาท่ีผูค้นใชติ้ดต่อส่ือสารในเขตภาคเหนือตอนบน
มากท่ีสุด ซ่ึงนบัเป็นเคร่ืองมือและกลไกส าคญัท่ีเช่ือมสัมพนัธไมตรีอนัดีระหวา่งกลุ่มชาติพนัธ์ุต่างๆ 
ในภาคเหนือและพื้นท่ีใกล้เคียง นอกจากน้ียงัส่งผลให้เกิดการถ่ายทอดวฒันธรรมทางภาษาท่ีมา
พร้อมกบัวฒันธรรมอ่ืนๆ ดว้ย ภาษาไทยถ่ินเหนือในอดีตจึงเป็นภาษากลางส าหรับใชส่ื้อสารระหวา่ง
กลุ่มชาติพนัธ์ุ 

แต่ภาษาไทยถ่ินเหนือในปัจจุบนั ตกอยู่ในสถานการณ์เช่นเดียวกบัภาษาไทยถ่ินต่างๆ ใน
ประเทศไทย เพราะมีงานวิจยัหลายเล่มท่ีศึกษาการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ิน พบว่า มีแนวโน้มท่ี
ผูค้นในท้องถ่ินเร่ิมจะใช้ภาษาถ่ินของตนเองน้อยลงและมีการปะปนของภาษาอ่ืนๆ โดยเฉพาะ
ภาษาไทยกลาง (ภาษาไทยถ่ินกรุงเทพฯ) มากข้ึนเร่ือยๆ 

ดงันั้น การศึกษาวิจยัภาษาถ่ินต่างๆ โดยเฉพาะภาษาไทยถ่ินเหนือในแง่สภาพและบทบาท 
จะเป็นการเช่ือมโยงไปถึงสาเหตุของการเปล่ียนแปลงและลกัษณะการเปล่ียนแปลง ของภาษาไทย
ถ่ินเหนืออยา่งเป็นระบบ จึงมีความจ าเป็นอยา่งยิง่ 

 
วตัถุประสงค์การวจัิย 

1. เพื่อศึกษาสภาพและบทบาทภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ากก 
2. เพื่อศึกษาการเปล่ียนแปลงและปัจจยัการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่ม

น ้ากก 
 

ขอบเขตการวจัิย 
1. ขอบเขตดา้นเน้ือหา 

1.1 ศึกษาสภาพ คือ ลกัษณะของค าภาษาไทยถ่ินเหนือ ประกอบดว้ย หมวดค านาม หมวด
ค ากริยา หมวดค าวเิศษณ์ หมวดค าสรรพนามและค าแสดงค าถาม 
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1.2 ศึกษาบทบาทของภาษาไทยถ่ินเหนือในพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก ไดแ้ก่ พฤติกรรมท่ีคาดหวงั
จากการท าหน้าท่ีของภาษาไทยถ่ินเหนือ ตามกลุ่มชนท่ีอาศยัอยู่ในพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกในปัจจุบนัได้
ก าหนดไว ้ในฐานะเคร่ืองมือในการส่ือสาร จ านวน 8 ดา้น 

1.3 ศึกษาการเปล่ียนแปลงและปัจจยัความเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือในพื้นท่ีลุ่มน ้ า
กก ประกอบดว้ย ศึกษาปัจจยัทางสังคม ไดแ้ก่ เพศ อายุ การศึกษา ท่ีอยูอ่าศยั และอิทธิพลภายนอก 
ซ่ึงมีผลสัมพนัธ์และมีอิทธิพลต่อการเปล่ียนแปลงของหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะ 

2. ขอบเขตดา้นประชากร ไดแ้ก่ กลุ่มชนท่ีพูดภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้า จ  านวน 7 
อ าเภอ 102 หมู่บา้น 

3. ขอบเขตด้านสถานท่ี ศึกษาเฉพาะชุมชนลุ่มแม่น ้ ากกในเขตพื้นท่ีในประเทศไทย ท่ีใช้
ภาษาไทยถ่ินเหนือติดต่อส่ือสารในชีวิตประจ าวนั ไดแ้ก่ บา้นหว้ยมะเฟือง หมู่ท่ี 2 บา้นท่าตอน หมู่ท่ี 
3 และบา้นร่มไทย หมู่ท่ี 14 ต าบลท่าตอน อ าเภอแม่อาย จงัหวดัเชียงใหม่ ส้ินสุด ณ บา้นสบกก หมู่ท่ี 
7 ต าบลบา้นแซว อ าเภอเชียงแสน จงัหวดัเชียงราย มีระยะทางประมาณ 150 กิโลเมตร 

 
วธีิด าเนินการวจัิย 

1. ประชากรและกลุ่มตวัอย่าง ได้แก่ กลุ่มชนท่ีพูดภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ า 
จ  านวน 7 อ าเภอ 102 หมู่บา้น โดยมีกลุ่มตวัอยา่งส าหรับสัมภาษณ์รายการค า (Word List) ภาษาไทย
ถ่ินเหนือ ของกลุ่มผูบ้อกภาษาสามระดบัอายุ ผูว้จิยัไดก้  าหนดเอาจ านวนประมาณร้อยละ 20 ท่ีไดจ้าก
การค านวณสัดส่วนประชากร จ านวน 384 คน รวมทั้งหมด 78 คน โดยใชว้ิธีการเลือกกลุ่มตวัอยา่งผู ้
บอกภาษาแบบเจาะจง (Purposive Sampling) ประกอบดว้ย กลุ่มตวัอยา่งระดบัอายุท่ี 1 (อายุระหวา่ง 
15 – 25 ปี : วยัรุ่น)  จ  านวน 26 คน กลุ่มตวัอยา่งระดบัอายุท่ี 2 (อายรุะหวา่ง 35 – 45 ปี : วยักลางคน) 
จ านวน 26 คน และกลุ่มตวัอยา่งระดบัอายท่ีุ 3 (อาย ุ55 ปีข้ึนไป : วยัผูใ้หญ่ วยัชรา) จ  านวน 26 คน 

2. เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวจิยัส าหรับกลุ่มตวัอยา่งกลุ่มท่ี 1 จ  านวน 78 คน ไดแ้ก่ แบบสัมภาษณ์ 
(Interview From) คือ แบบบนัทึกขอ้มูลในการสัมภาษณ์ ส าหรับเก็บขอ้มูลจากกลุ่มตวัอย่างผูบ้อก
ภาษาเป็นรายบุคคล โดยแบ่งเน้ือหาในแบบบนัทึกขอ้มูลสัมภาษณ์ออกเป็น 5 ตอน คือ 

ตอนท่ี 1 ขอ้มูลเบ้ืองตน้ของผูรั้บการสัมภาษณ์ 
ตอนท่ี 2 อิทธิพลภายนอกและพฤติกรรมการใชภ้าษาไทยถ่ินเหนือ 
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1.2 ศึกษาบทบาทของภาษาไทยถ่ินเหนือในพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก ไดแ้ก่ พฤติกรรมท่ีคาดหวงั
จากการท าหน้าท่ีของภาษาไทยถ่ินเหนือ ตามกลุ่มชนท่ีอาศยัอยู่ในพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกในปัจจุบนัได้
ก าหนดไว ้ในฐานะเคร่ืองมือในการส่ือสาร จ านวน 8 ดา้น 
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วธีิด าเนินการวจัิย 
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จ  านวน 7 อ าเภอ 102 หมู่บา้น โดยมีกลุ่มตวัอยา่งส าหรับสัมภาษณ์รายการค า (Word List) ภาษาไทย
ถ่ินเหนือ ของกลุ่มผูบ้อกภาษาสามระดบัอายุ ผูว้จิยัไดก้  าหนดเอาจ านวนประมาณร้อยละ 20 ท่ีไดจ้าก
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กรุงเทพฯ) ส่วนใหญ่เป็นค าร่วมเช้ือสาย (Cognate Words) เช่น ลุง ป้า แม่ หวั หู แขน ขา หู ตา กา ไก่ 
เป็นตน้ ไม่มีความแตกต่างกนั ไมมี่ผลต่อการน าไปวเิคราะห์ 

4.2 ค าศพัทบ์างค าศพัท ์เป็นค าศพัทท่ี์ไม่มีใชใ้นชีวิตประจ าวนั และเป็นศพัทโ์บราณ ท า
ใหผู้บ้อกภาษาระดบัอายท่ีุหน่ึงและท่ีสองบางคนไม่รู้จกั จึงไม่สามารถออกเสียงได ้ท าใหไ้ม่สามารถ
จดบนัทึกค าศพัทแ์ละน าไปวเิคราะห์ค าศพัทน์ั้นๆ 



346 ปีที่ 16 ฉบับที่ 1 (มกราคม-เมษายน) 2561รมยสาร

4.3. ค  าบางค าผูบ้อกภาษาสามระดบัอายุเขา้ใจไม่ตรงกนัหรือเกิดความสับสน รวมทั้งไม่
รู้จกัค าศพัท์บางประเภททั้งค  าศพัท์ภาษาไทยกลางและภาษาไทยถ่ินเหนือ แม้ว่าจะให้ดูรูปภาพ
ประกอบแลว้ 

ดังนั้น ผูว้ิจยัจึงได้ตดัค าศพัท์ท่ีเป็นค าร่วมเช้ือสาย (Cognate Words) และค าท่ีมี
ปัญหาดงัไดก้ล่าวแลว้นั้น คงเหลือค าศพัทจ์  านวนทั้งส้ิน 500 หน่วยอรรถ เพื่อจะน าไปสัมภาษณ์กลุ่ม
ตวัอย่างของผูบ้อกภาษาทั้ง 78 คน และจะสามารถน ามาวิเคราะห์ให้เห็นถึงสภาพและบทบาท
ภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ากกต่อไปได ้แบ่งออกเป็น 4 หมวด คือ 

4.3.1 หมวดค านาม จ านวน 313 หน่วยอรรถ 
4.3.2 หมวดค ากริยา จ  านวน 142 หน่วยอรรถ 
4.3.3 หมวดค าวเิศษณ์และค าคุณศพัท ์จ านวน 35 หน่วยอรรถ 
4.3.4 หมวดค าสรรพนามและค าแสดงค าถาม จ านวน 10 หน่วยอรรถ 

5. วธีิการเก็บรวบรวมขอ้มูล ผูว้จิยัด าเนินการดงัต่อไปน้ี 
5.1 การเก็บขอ้มูล ผูว้จิยัจะเก็บขอ้มูลดว้ยวธีิสัมภาษณ์ผูบ้อกภาษาโดยตรง โดยน ารายการ

ค าศพัท์และอุปกรณ์ประกอบการเก็บขอ้มูล เพราะการเก็บขอ้มูลดว้ยวิธีน้ีจะท าให้ไดข้อ้มูลถูกตอ้ง
ตามวตัถุประสงค ์เพราะเม่ือเกิดความไม่แน่ใจเก่ียวกบัการใชค้  าศพัท ์ความหมายของค าศพัท ์เป็นตน้ 
ผูว้จิยัสามารถสอบถามผูบ้อกภาษาไดท้นัที ซ่ึงจะท าใหไ้ดข้อ้มูลถูกตอ้งสมบูรณ์มากยิง่ข้ึนกวา่เดิม 

5.2 การจดับนัทึกการออกเสียงค าศพัท์ของผูบ้อกภาษาทั้งสามระดบัอายุ ผูว้ิจยัใช้สัท
อกัษร (IPA : International Phonetic Association) ของสมาคมสัทศาสตร์นานาชาติ และไดด้ดัแปลง
สัญลักษณ์สัทศาสตร์บางตวั เพื่อให้สะดวกในการจัดพิมพ์งานวิจัย ระบบเสียงวรรณยุกต์ท่ีใช้
ประกอบสัทอกัษร ใชร้ะบบตวัเลขบนัทึกทั้งหมด 

5.3 ตรวจสอบความสมบูรณ์ดา้นเน้ือหาของแบบบนัทึกขอ้มูลและแบบสัมภาษณ์โดยเก็บ
รวบรวมขอ้มูลจากกลุ่มตวัอย่าง ในกรณีท่ีมีปัญหาหรือเกิดความไม่ชดัเจน ผูว้ิจยัจะน าค าศพัท์ท่ีมี
ปัญหาไปสัมภาษณ์กลุ่มตวัอยา่งทัว่ไปในเขตพื้นท่ีเดียวกนั เพื่อความถูกตอ้งแม่นย  าอีกคร้ังหน่ึง 

6. เกณฑ์หรือแนวทางการวิเคราะห์ขอ้มูลในแต่ละขั้นตอน จ าแนกการวิเคราะห์เชิงเน้ือหา
ตาม 
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วตัถุประสงค์การวจัิย คือ 
1. การศึกษาสภาพและบทบาทภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ากก 
2. การศึกษาวิเคราะห์การเปล่ียนแปลงและปัจจยัท่ีมีผลต่อการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ิน

เหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ากก 
3. เสนอผลการวจิยัและสรุปผล 

 
การวเิคราะห์ข้อมูล 

ผลการวเิคราะห์จ าแนกเน้ือหาตามวตัถุประสงคก์ารวจิยั ดงัต่อไปน้ี 
1. การศึกษาสภาพภาษาไทยถิ่นเหนือในเขตพืน้ทีลุ่่มน า้กก 

การศึกษาวิเคราะห์สภาพหรือลกัษณะของภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกใน
ปัจจุบนั ศึกษาการแปรดา้นการใชศ้พัทข์องผูบ้อกภาษาไทยถ่ินเหนือสามระดบัอาย ุจากจ านวนหน่วย
อรรถทั้งหมด 500 หน่วยอรรถ จ าแนกเป็น 3 รูปแบบ พบวา่ 

การใชศ้พัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือทั้งสามระดบัอายุ มีจ  านวนทั้งส้ิน 914 ศพัท ์พบวา่ ผูบ้อก
ภาษาระดบัอายุท่ี 3 ใชศ้พัท์ภาษาไทยถ่ินเหนือมากท่ีสุด จ านวน 331 ศพัท์ คิดเป็นค่าร้อยละ 36.22 
รองลงมาไดแ้ก่ ผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 2 จ  านวน 300 ศพัท์ คิดเป็นค่าร้อยละ 32.82 และน้อยท่ีสุด 
ไดแ้ก่ ผูบ้อกภาษาระดบัอายท่ีุ 1จ านวน 283 ศพัท ์คิดเป็นค่าร้อยละ 30.96 

ส่วนการใชภ้าษาไทยถ่ินเหนือร่วมกบัภาษาไทยกลาง (ภาษาไทยถ่ินกรุงเทพฯ) มีจ  านวน
ทั้งส้ิน 500 ศพัท์ พบวา่ อนัดบัท่ีหน่ึง ไดแ้ก่ ผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 2 จ  านวน 198 ศพัท ์คิดเป็นค่า
ร้อยละ 39.60 รองลงมา ไดแ้ก่ ผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1จ านวน 183 ศพัท์ คิดเป็นค่าร้อยละ 36.60 
และนอ้ยท่ีสุด ผูบ้อกภาษาระดบัอายท่ีุ 3 จ  านวน 119 ศพัท ์คิดเป็นค่าร้อยละ 23.80 

นอกจากน้ี การใชศ้พัทภ์าษาไทยกลาง (ภาษาไทยถ่ินกรุงเทพฯ) มีจ  านวนทั้งส้ิน 36 ศพัท ์ 
พบว่า อนัดับท่ีหน่ึง ได้แก่ ผูบ้อกภาษาระดับอายุท่ี 1 จ  านวน 34 ศพัท์  คิดเป็นค่าร้อยละ 94.44 
รองลงมา ได้แก่ ผูบ้อกภาษาระดับอายุท่ี 2 จ  านวน 2 ศัพท์ คิดเป็นค่าร้อยละ 5.56  ส่วนผูบ้อก
ภาษาระดบัอายท่ีุ 3 ไม่พบการใช ้

จากรูปแบบการแปรดา้นการใชศ้พัทข์องผูบ้อกภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก
ทั้งสามระดบัอายุ จ  านวน 3 ลกัษณะนั้น มีขอ้น่าสังเกต คือ ลกัษณะการใชค้  าศพัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือ
ปนกบัค าศพัท์ภาษาไทยกลางนั้น ส่วนใหญ่จะเป็นกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 และกลุ่มผูบ้อก
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ภาษาระดบัอายุท่ี 2 ส่วนกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 3 จะใช้ค  าศพัท์ภาษาไทยถ่ินเหนือเกือบทุก
หน่วยอรรถ ส่วนค าศพัท์ท่ีกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 ใช้ค  าศพัท์ภาษาไทยกลาง มกัเกิดข้ึนกบั
กลุ่มค าศพัท์ท่ีมีลกัษณะเฉพาะของภาษาไทยถ่ินเหนือ ยิ่งเป็นค าศพัท์ภาษาไทยถ่ินเหนือในกลุ่ม
ค าศพัท์โบราณหรือเป็นกลุ่มค าศพัท์ท่ีไม่ปรากฏส่ิงนั้นๆ ในปัจจุบนั หรือเป็นกลุ่มค าศพัท์ท่ีไม่
สัมพนัธ์กบัวิถีชีวิตประจ าวนั กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 จะไม่ทราบและจะใชค้  าศพัทภ์าษาไทย
กลางทั้งหมด แต่ใชส้ าเนียงและระบบวรรณยกุตภ์าษาไทยถ่ินเหนือ 

ในส่วนค าศพัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือท่ีใชต่้างกนักบัภาษาไทยกลางนั้น จะปรากฏการใชท้ั้ง
สามระดบัอายุ ซ่ึงแสดงให้เห็นว่า กลุ่มตวัอย่างผูบ้อกภาษาส่วนใหญ่ยงัคงให้ความส าคญัและใช้
ภาษาไทยถ่ินเหนือในชีวิตประจ าวนัอยู่ไม่นอ้ย ส่วนค าศพัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือท่ีผูบ้อกภาษาระดบั
อายุท่ี 1 ใชเ้หมือนกนักบักลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 3 จะพบในเขตชุมชนชนบท แสดงให้เห็นว่า 
ค  าศพัทท่ี์ชุมชนใชจ้ะสัมพนัธ์กบัสภาพแวดลอ้ม วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม ประเพณี และปัจจยั 4 เม่ือ
ส่ิงเหล่าน้ีเปล่ียนไป ผูใ้ชค้  าศพัทก์็ยอ่มเกิดการปรับตวัและเปล่ียนแปลงไปดว้ย 

2. การวเิคราะห์บทบาทภาษาไทยถิ่นเหนือในเขตพืน้ทีลุ่่มน า้กกในปัจจุบัน 
ผลการวิเคราะห์บทบาทภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกท่ีสัมพนัธ์กบัพฤติกรรม

การใชภ้าษาของกลุ่มชนในทอ้งถ่ิน โดยภาพรวม พบวา่ มีค่าคะแนนเท่ากบั 19.44 (2.43) อยูใ่นระดบั
มาก เม่ือพิจารณาเป็นรายขอ้ พบวา่ 

อนัดบัท่ี 1 ไดแ้ก่ ขอ้ท่ี 4 ถา้ผูบ้อกภาษากบับุคคลท่ีพูดภาษาไทยถ่ินเหนือเดินทางไปใน
เขตพื้นท่ีท่ีไม่ไดใ้ชภ้าษาไทยถ่ินเหนือ จะพูดคุยกบับุคคลนั้นดว้ยภาษาอะไร มีค่าคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 
3.00 อยู่ในระดบัมาก (ทุกคนใช้ภาษาไทยถ่ินเหนือ) อนัดับท่ี 2 ได้แก่ ขอ้ท่ี 1 ผูบ้อกภาษาพูดคุย
ส่ือสารกบับุคคลในครอบครัวตนเองดว้ยภาษาอะไร มีค่าคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 2.90 อยู่ในระดบัมาก 
(คนส่วนมากใช้ภาษาไทยถ่ินเหนือ) อนัดบัท่ี 3 ได้แก่ ขอ้ท่ี 2 ผูบ้อกภาษาพูดคุยส่ือสารกบับุคคล
ภายในชุมชนหรือภายในหมู่บา้นของตนเองด้วยภาษาอะไร มีค่าคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 2.81 อยู่ใน
ระดบัมาก (คนส่วนมากใช้ภาษาไทยถ่ินเหนือ) และอนัดบัสุดทา้ย ไดแ้ก่ ขอ้ท่ี 3 ถา้มีคนต่างถ่ินมา
สอบถามหรือสนทนาดว้ยภาษาไทยกลาง (ภาษากรุงเทพฯ) ผูบ้อกภาษา จะตอบดว้ยภาษาอะไร มีค่า
คะแนนเฉล่ียเท่ากบั1.59 อยูใ่นระดบันอ้ย (คนส่วนนอ้ยใชภ้าษาไทยถ่ินเหนือ) 
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ภาษาระดบัอายุท่ี 2 ส่วนกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 3 จะใช้ค  าศพัท์ภาษาไทยถ่ินเหนือเกือบทุก
หน่วยอรรถ ส่วนค าศพัท์ท่ีกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 ใช้ค  าศพัท์ภาษาไทยกลาง มกัเกิดข้ึนกบั
กลุ่มค าศพัท์ท่ีมีลกัษณะเฉพาะของภาษาไทยถ่ินเหนือ ยิ่งเป็นค าศพัท์ภาษาไทยถ่ินเหนือในกลุ่ม
ค าศพัท์โบราณหรือเป็นกลุ่มค าศพัท์ท่ีไม่ปรากฏส่ิงนั้นๆ ในปัจจุบนั หรือเป็นกลุ่มค าศพัท์ท่ีไม่
สัมพนัธ์กบัวิถีชีวิตประจ าวนั กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 จะไม่ทราบและจะใชค้  าศพัทภ์าษาไทย
กลางทั้งหมด แต่ใชส้ าเนียงและระบบวรรณยกุตภ์าษาไทยถ่ินเหนือ 

ในส่วนค าศพัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือท่ีใชต่้างกนักบัภาษาไทยกลางนั้น จะปรากฏการใชท้ั้ง
สามระดบัอายุ ซ่ึงแสดงให้เห็นว่า กลุ่มตวัอย่างผูบ้อกภาษาส่วนใหญ่ยงัคงให้ความส าคญัและใช้
ภาษาไทยถ่ินเหนือในชีวิตประจ าวนัอยู่ไม่นอ้ย ส่วนค าศพัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือท่ีผูบ้อกภาษาระดบั
อายุท่ี 1 ใชเ้หมือนกนักบักลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 3 จะพบในเขตชุมชนชนบท แสดงให้เห็นว่า 
ค  าศพัทท่ี์ชุมชนใชจ้ะสัมพนัธ์กบัสภาพแวดลอ้ม วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม ประเพณี และปัจจยั 4 เม่ือ
ส่ิงเหล่าน้ีเปล่ียนไป ผูใ้ชค้  าศพัทก์็ยอ่มเกิดการปรับตวัและเปล่ียนแปลงไปดว้ย 

2. การวเิคราะห์บทบาทภาษาไทยถิ่นเหนือในเขตพืน้ทีลุ่่มน า้กกในปัจจุบัน 
ผลการวิเคราะห์บทบาทภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกท่ีสัมพนัธ์กบัพฤติกรรม

การใชภ้าษาของกลุ่มชนในทอ้งถ่ิน โดยภาพรวม พบวา่ มีค่าคะแนนเท่ากบั 19.44 (2.43) อยูใ่นระดบั
มาก เม่ือพิจารณาเป็นรายขอ้ พบวา่ 

อนัดบัท่ี 1 ไดแ้ก่ ขอ้ท่ี 4 ถา้ผูบ้อกภาษากบับุคคลท่ีพูดภาษาไทยถ่ินเหนือเดินทางไปใน
เขตพื้นท่ีท่ีไม่ไดใ้ชภ้าษาไทยถ่ินเหนือ จะพูดคุยกบับุคคลนั้นดว้ยภาษาอะไร มีค่าคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 
3.00 อยู่ในระดบัมาก (ทุกคนใช้ภาษาไทยถ่ินเหนือ) อนัดับท่ี 2 ได้แก่ ขอ้ท่ี 1 ผูบ้อกภาษาพูดคุย
ส่ือสารกบับุคคลในครอบครัวตนเองดว้ยภาษาอะไร มีค่าคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 2.90 อยู่ในระดบัมาก 
(คนส่วนมากใช้ภาษาไทยถ่ินเหนือ) อนัดบัท่ี 3 ได้แก่ ขอ้ท่ี 2 ผูบ้อกภาษาพูดคุยส่ือสารกบับุคคล
ภายในชุมชนหรือภายในหมู่บา้นของตนเองด้วยภาษาอะไร มีค่าคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 2.81 อยู่ใน
ระดบัมาก (คนส่วนมากใช้ภาษาไทยถ่ินเหนือ) และอนัดบัสุดทา้ย ไดแ้ก่ ขอ้ท่ี 3 ถา้มีคนต่างถ่ินมา
สอบถามหรือสนทนาดว้ยภาษาไทยกลาง (ภาษากรุงเทพฯ) ผูบ้อกภาษา จะตอบดว้ยภาษาอะไร มีค่า
คะแนนเฉล่ียเท่ากบั1.59 อยูใ่นระดบันอ้ย (คนส่วนนอ้ยใชภ้าษาไทยถ่ินเหนือ) 

 

3. การศึกษาการเปลี่ยนแปลงและปัจจัยที่มีผลต่อการเปลี่ยนแปลงภาษาไทยถิ่นเหนือในเขต
พืน้ทีลุ่่มน า้กก 

การศึกษาวิเคราะห์การเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก มุ่งเน้น
การศึกษาการเปล่ียนแปลงทางเสียง (Sound Change) ไดแ้ก่ ศึกษาการแปรดา้นหน่วยเสียงสระและ
หน่วยเสียงพยญัชนะ ท่ีสัมพนัธ์กบัปัจจยัตวัแปรทางสังคมทั้ง 5 ตวัแปร คือ เพศ อายุ การศึกษา ท่ีอยู่
อาศยั และอิทธิพลภายนอก จดัเป็นหน่วยเสียงท่ีมีโอกาสเปล่ียนแปลงมากท่ีสุด โดยเฉพาะการ
เปล่ียนแปลงจากหน่วยเสียงหน่ึงเป็นอีกหน่วยเสียงหน่ึง ตามการออกเสียงหน่วยเสียงสระและหน่วย
เสียงพยญัชนะภาษาไทยกลาง ถือเป็นหน่วยเสียงท่ีตรงกนัขา้มกนัหรือเป็นหน่วยเสียงท่ีเป็นปฏิภาค
กนั (Correspondence) ไดแ้ก่ หน่วยเสียงสระ จ านวน 4 หน่วยเสียง คือ // /o/ /e:/ /o:/ และหน่วย
เสียงพยญัชนะ จ านวน 8 หน่วยเสียง คือ /p/ /t/  /c/  /k/  //  /s/  /h/  /l/ 

สรุปผลการวิเคราะห์ พบว่า การเปล่ียนแปลงหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะ
ภาษาไทยถ่ินในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก สัมพนัธ์กบัปัจจยัตวัแปรทางสังคมทั้ง 4 ด้าน คือ  ระดับอายุ 
การศึกษา ถ่ินท่ีอยู่อาศยั และอิทธิพลภายนอก ส่วนปัจจยัตวัแปรทางสังคมด้านเพศ กบัการแปร
หน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกมีความแตกต่างกนั
ระหวา่งเพศชายและเพศหญิงจริง แต่การแปรน้ีไม่มีรูปแบบท่ีแน่นอน และไม่สัมพนัธ์กบัตวัแปรดา้น
อ่ืนๆ อีก 4 ด้าน ท าให้ไม่สามารถสรุปไดว้่า ตวัแปรดา้นเพศมีผลต่อการแปรหน่วยเสียงสระและ
หน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ินเหนืออย่างเป็นระบบและสามารถจ าแนกเป็นขอ้มูลทางสถิติได้ 
เม่ือน าไปทดสอบแบบไคสแควร์ (Chi-Square Test) ท าให้ทราบว่า ตวัแปรดา้นเพศไม่มีผลหรือมี
อิทธิพลต่อการแปรหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ินเหนือ ส่วนตวัแปรดา้นอายุ 
การศึกษา ถ่ินท่ีอยู่อาศยั และอิทธิพลภายนอก มีความสัมพนัธ์กบัการแปรและปัจจยัการแปรตาม
ขอ้มูลทางสถิติบ่งช้ี 

ปัจจยัดา้นระดบัอายมีุผลต่อการแปรและไม่แปรภาษาไทยถ่ินเหนือมากท่ีสุด มีปัจจยัทาง
สังคมท่ีเหลือเป็นปัจจยัสนบัสนุน โดยแบ่งกลุ่มผูบ้อกภาษาออกเป็น 3 กลุ่ม คือ 

1. กลุ่มผูบ้อกภาษาท่ีมีผลต่อการแปรหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทย
ถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกมากท่ีสุด คือ กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 ท่ีศึกษาในสถานศึกษา
ภายนอกชุมชน มีภูมิล าเนาอยูใ่นเขตชุมชนเมือง และไดรั้บอิทธิพลภายนอกมาก 
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2. กลุ่มผูบ้อกภาษาท่ีมีผลต่อการแปรหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทย
ถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกน้อยท่ีสุด คือ กลุ่มผูบ้อกภาษาระดับอายุท่ี 3 ท่ีมีการศึกษาระดับ
ประถมศึกษา มีภูมิล าเนาอยูใ่นเขตชุมชนชนบท และไดรั้บอิทธิพลภายนอกนอ้ย 

3. กลุ่มผูบ้อกภาษาท่ีมีผลต่อการแปรหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทย
ถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก ท่ีอยู่ก่ึงกลางระหว่างกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 และกลุ่มผูบ้อก
ภาษาระดบัอายุท่ี 3 ไดแ้ก่ กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 2 ถือว่าเป็นกลุ่มท่ีเป็นรอยต่อระหวา่งกลุ่มผู ้
บอกภาษาทั้งสองช่วงอายุ เพราะถา้ไดรั้บอิทธิพลปัจจยัทางสังคมทั้ง 4 ดา้นเช่นเดียวกบักลุ่มผูบ้อก
ภาษาระดบัอายท่ีุ 1 ก็จะมีแนวโนม้ต่อการแปรหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ิน
ในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกมาก และถ้าได้รับอิทธิพลปัจจยัทางสังคมทั้ง 4 ด้านเช่นเดียวกบักลุ่มผูบ้อก
ภาษาระดบัอายท่ีุ 3 ก็จะมีแนวโนม้ต่อการแปรหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ิน
ในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ากกนอ้ยไปดว้ย 

 
อภิปรายผล 

การศึกษาสภาพหรือลกัษณะการใช้ศพัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก ของกลุ่ม
ตวัอย่างผูบ้อกภาษาสามระดบัอายุ ผลจากการศึกษาวิเคราะห์ขอ้มูล พบว่า ลกัษณะการใช้ค  าศพัท์
ภาษาไทยถ่ินเหนือปนกบัภาษาไทยกลางนั้น ส่วนใหญ่จะเป็นกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 และ
กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายท่ีุ 2 ส่วนกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 3 ใชค้  าศพัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือทั้ง 4 
หมวดเกือบทุกหน่วยอรรถ สอดคลอ้งกบัผลการศึกษาวจิยัของ Liamprawat (2013) พบวา่ กลุ่มผูบ้อก
ภาษาระดบัอายุท่ี 3 (อายุตั้งแต่ 18 – 35 ปี) จะใชศ้พัท์อ่ืนโดยเฉพาะศพัทภ์าษาไทยกลาง (ภาษาไทย
ถ่ินกรุงเทพฯ) แทนศพัทไ์ทด ามากท่ีสุด รองลงมาเป็นกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 2 (อายุตั้งแต่ 45 - 
55 ปี) 

เม่ือพิจารณาค าศพัทท่ี์กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 ใชค้  าศพัทภ์าษาไทยกลางแทนค าศพัท์
ภาษาไทยถ่ินเหนือ แต่ใช้ส าเนียงและระบบวรรณยุกต์ภาษาไทยถ่ินเหนือ ลกัษณะการใช้ค  าศพัท์
ดงักล่าวนั้น เร่ิมมีมากข้ึนในปัจจุบนั เพราะอิทธิพลของภาษาไทยกลางท่ีปรากฏในส่ือรูปแบบต่างๆ 
เช่น สถานีวิทยุกระจายเสียงและสถานีวิทยุโทรทศัน์ ส่ือดิจิทลัสารสนเทศสมยัใหม่ ร่วมทั้งส่ือ
ส่ิงพิมพต่์างๆ เป็นตน้ ลกัษณะเช่นน้ีเป็นอิทธิพลของภาษาไทยกลางท่ีมีผลครอบง าภาษาถ่ิน ซ่ึงมี
อิทธิพลทางการส่ือสารนอ้ยกวา่ ภาษาท่ีมีอิทธิพลในการส่ือสารนอ้ยกว่า จึงมกัถูกภาษาท่ีมีอิทธิพล

ทางการส่ือสารเหนือกวา่ครอบง า สอดคลอ้งกบัผลสรุปงานวิจยัของ Saengsrichan (1998) ซ่ึงพบว่า 
กลุ่มผูบ้อกภาษาชาวไทล้ือ ระดบัอายุท่ี 16 – 30 ปี พูดภาษาไทล้ือน้อยลง แต่จะพูดภาษาไทยกลาง
และภาษาค าเมือง (ภาษาไทยถ่ินเหนือ) มากข้ึน แสดงให้เห็นว่า กลุ่มคนท่ีพูดภาษาไทยกลางและ
ภาษาไทยถ่ินเหนือมีจ านวนมากและมีอิทธิพลต่อการส่ือสารของคนไทล้ือ สอดคล้องกับผล
การศึกษาการเปล่ียนแปลงค าศพัท์และการออกเสียงค าศพัท์ภาษาถ่ินอุบลฯ ของคนสองระดบัอายุ 
ของ Sukkhawan (2004) ซ่ึงผลการวิจยัช้ีชดัวา่ คนอุบลฯ รุ่นเยาวใ์ชภ้าษาถ่ินอุบลฯ ในชีวติประจ าวนั
นอ้ยมาก และมีค าศพัทบ์างค าศพัทสู์ญหายไปจากชีวติประจ าวนั แต่ใชค้  าศพัทภ์าษาอ่ืนๆ โดยเฉพาะ
ภาษาไทยกลางแทน และสอดคลอ้งกบัผลสรุปของ Liamprawat and Wattanaprasert  (1996) จากการ
ศึกษาวิจยัเร่ืองวเิคราะห์การใชค้  าและการแปรของภาษาของคนสามระดบัอายุในชุมชนภาษาลาวลุ่ม
น ้ าท่าจีน พบว่า ผูบ้อกภาษาระดับอายุ 15 – 30 ได้รับอิทธิภาษาไทยกรุงเทพฯ ผ่านส่ือมวลชน 
การศึกษา ตลอดจนการพบปะคนต่างถ่ิน ท าให้ภาษาของผูบ้อกภาษาในระดบัอายุดงักล่าวมีโอกาส
แปรไดง่้ายกวา่ ลกัษณะเช่นน้ี แสดงให้เห็นวา่ ภาษาไทยถ่ินท่ีตกอยู่ในวงลอ้มของภาษาท่ีมีอิทธิพล
ทางการส่ือสารและทางสังคมท่ีเหนือกว่า ทั้งจากภาษาไทยกลางและภาษาไทยถ่ินท่ีเหนือกวา่ ย่อม
ถูกดูดกลืนไดง่้ายกวา่ 

บทบาทภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกท่ีสัมพนัธ์กบัพฤติกรรมการใช้ภาษาของ
กลุ่มชนในท้องถ่ินในปัจจุบัน ผลการวิจัย พบว่า ภาษาไทยถ่ินเหนือย ังคงด ารงบทบาทใน
ชีวติประจ าวนัของผูค้นในทอ้งถ่ินคลา้ยในอดีต เพราะโดยภาพรวมมีค่าเฉล่ียระดบัมาก แต่มีขอ้ท่ีควร
พิจารณา คือ ขอ้ท่ี 5 เม่ือไปติดต่อธุระในสถานท่ีราชการหรือองคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ิน จะติดต่อ
บุคคลท่ีพูดภาษาไทยกลาง ในหน่วยงานนั้น ดว้ยภาษาอะไร ค าตอบของกลุ่มผูบ้อกภาษาส่วนใหญ่
จะใชภ้าษาไทยกลาง จากผลวจิยัดงักล่าวนั้น จะแปรผลวา่ ชุมชนทอ้งถ่ินไม่มีความภาคภูมิใจหรือไม่
ใส่ใจภาษาไทยถ่ินเหนือไม่ได ้เพราะผลดงักล่าวนั้นจะไปขดัแยง้กบัขอ้อ่ืนๆ ผูว้ิจยัจึงไดส้ัมภาษณ์ใน
เชิงลึก กลุ่มผูบ้อกภาษาท่ีตอบแบบสอบถามไดใ้ห้ขอ้มูลเพิ่มเติมวา่ ปัจจุบนัผูค้นในชุมชนท่ีมีอาย ุ60 
ปีลงมา จะพูดและฟังภาษาไทยกลาง (ภาษากรุงเทพฯ) ได้เกือบทุกคน เพราะเป็นภาษากลางของ
ประเทศไทย ดงันั้น เม่ือบุคคลในหน่วยงานราชการหรือหน่วยงานองค์ปกครองส่วนทอ้งถ่ินท่ีพูด
ภาษาไทยกลาง ก็สามารถพูดคุยสนทนาตอบโตด้ว้ยภาษาไทยกลางไดเ้ช่นกนั การพูดภาษาไทยกลาง
เช่นนั้น ไม่ใช่เพราะบุคคลผูน้ั้นขาดความภาคภูมิใจในภาษาไทยถ่ินของตนเอง แต่เป็นเพราะตอ้งการ
ส่ือสารกบับุคคลอ่ืนไดส้ะดวกและการส่ือสารเร่ืองราวต่างๆ สัมฤทธ์ิผล 
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2. กลุ่มผูบ้อกภาษาท่ีมีผลต่อการแปรหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทย
ถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกน้อยท่ีสุด คือ กลุ่มผูบ้อกภาษาระดับอายุท่ี 3 ท่ีมีการศึกษาระดับ
ประถมศึกษา มีภูมิล าเนาอยูใ่นเขตชุมชนชนบท และไดรั้บอิทธิพลภายนอกนอ้ย 

3. กลุ่มผูบ้อกภาษาท่ีมีผลต่อการแปรหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทย
ถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก ท่ีอยู่ก่ึงกลางระหว่างกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 และกลุ่มผูบ้อก
ภาษาระดบัอายุท่ี 3 ไดแ้ก่ กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 2 ถือว่าเป็นกลุ่มท่ีเป็นรอยต่อระหวา่งกลุ่มผู ้
บอกภาษาทั้งสองช่วงอายุ เพราะถา้ไดรั้บอิทธิพลปัจจยัทางสังคมทั้ง 4 ดา้นเช่นเดียวกบักลุ่มผูบ้อก
ภาษาระดบัอายท่ีุ 1 ก็จะมีแนวโนม้ต่อการแปรหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ิน
ในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกมาก และถ้าได้รับอิทธิพลปัจจยัทางสังคมทั้ง 4 ด้านเช่นเดียวกบักลุ่มผูบ้อก
ภาษาระดบัอายท่ีุ 3 ก็จะมีแนวโนม้ต่อการแปรหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ิน
ในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ากกนอ้ยไปดว้ย 

 
อภิปรายผล 

การศึกษาสภาพหรือลกัษณะการใช้ศพัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก ของกลุ่ม
ตวัอย่างผูบ้อกภาษาสามระดบัอายุ ผลจากการศึกษาวิเคราะห์ขอ้มูล พบว่า ลกัษณะการใช้ค  าศพัท์
ภาษาไทยถ่ินเหนือปนกบัภาษาไทยกลางนั้น ส่วนใหญ่จะเป็นกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 และ
กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายท่ีุ 2 ส่วนกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 3 ใชค้  าศพัทภ์าษาไทยถ่ินเหนือทั้ง 4 
หมวดเกือบทุกหน่วยอรรถ สอดคลอ้งกบัผลการศึกษาวจิยัของ Liamprawat (2013) พบวา่ กลุ่มผูบ้อก
ภาษาระดบัอายุท่ี 3 (อายุตั้งแต่ 18 – 35 ปี) จะใชศ้พัท์อ่ืนโดยเฉพาะศพัทภ์าษาไทยกลาง (ภาษาไทย
ถ่ินกรุงเทพฯ) แทนศพัทไ์ทด ามากท่ีสุด รองลงมาเป็นกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 2 (อายุตั้งแต่ 45 - 
55 ปี) 

เม่ือพิจารณาค าศพัทท่ี์กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 ใชค้  าศพัทภ์าษาไทยกลางแทนค าศพัท์
ภาษาไทยถ่ินเหนือ แต่ใช้ส าเนียงและระบบวรรณยุกต์ภาษาไทยถ่ินเหนือ ลกัษณะการใช้ค  าศพัท์
ดงักล่าวนั้น เร่ิมมีมากข้ึนในปัจจุบนั เพราะอิทธิพลของภาษาไทยกลางท่ีปรากฏในส่ือรูปแบบต่างๆ 
เช่น สถานีวิทยุกระจายเสียงและสถานีวิทยุโทรทศัน์ ส่ือดิจิทลัสารสนเทศสมยัใหม่ ร่วมทั้งส่ือ
ส่ิงพิมพต่์างๆ เป็นตน้ ลกัษณะเช่นน้ีเป็นอิทธิพลของภาษาไทยกลางท่ีมีผลครอบง าภาษาถ่ิน ซ่ึงมี
อิทธิพลทางการส่ือสารนอ้ยกวา่ ภาษาท่ีมีอิทธิพลในการส่ือสารนอ้ยกว่า จึงมกัถูกภาษาท่ีมีอิทธิพล

ทางการส่ือสารเหนือกวา่ครอบง า สอดคลอ้งกบัผลสรุปงานวิจยัของ Saengsrichan (1998) ซ่ึงพบว่า 
กลุ่มผูบ้อกภาษาชาวไทล้ือ ระดบัอายุท่ี 16 – 30 ปี พูดภาษาไทล้ือน้อยลง แต่จะพูดภาษาไทยกลาง
และภาษาค าเมือง (ภาษาไทยถ่ินเหนือ) มากข้ึน แสดงให้เห็นว่า กลุ่มคนท่ีพูดภาษาไทยกลางและ
ภาษาไทยถ่ินเหนือมีจ านวนมากและมีอิทธิพลต่อการส่ือสารของคนไทล้ือ สอดคล้องกับผล
การศึกษาการเปล่ียนแปลงค าศพัท์และการออกเสียงค าศพัท์ภาษาถ่ินอุบลฯ ของคนสองระดบัอายุ 
ของ Sukkhawan (2004) ซ่ึงผลการวิจยัช้ีชดัวา่ คนอุบลฯ รุ่นเยาวใ์ชภ้าษาถ่ินอุบลฯ ในชีวติประจ าวนั
นอ้ยมาก และมีค าศพัทบ์างค าศพัทสู์ญหายไปจากชีวติประจ าวนั แต่ใชค้  าศพัทภ์าษาอ่ืนๆ โดยเฉพาะ
ภาษาไทยกลางแทน และสอดคลอ้งกบัผลสรุปของ Liamprawat and Wattanaprasert  (1996) จากการ
ศึกษาวิจยัเร่ืองวเิคราะห์การใชค้  าและการแปรของภาษาของคนสามระดบัอายุในชุมชนภาษาลาวลุ่ม
น ้ าท่าจีน พบว่า ผูบ้อกภาษาระดับอายุ 15 – 30 ได้รับอิทธิภาษาไทยกรุงเทพฯ ผ่านส่ือมวลชน 
การศึกษา ตลอดจนการพบปะคนต่างถ่ิน ท าให้ภาษาของผูบ้อกภาษาในระดบัอายุดงักล่าวมีโอกาส
แปรไดง่้ายกวา่ ลกัษณะเช่นน้ี แสดงให้เห็นวา่ ภาษาไทยถ่ินท่ีตกอยู่ในวงลอ้มของภาษาท่ีมีอิทธิพล
ทางการส่ือสารและทางสังคมท่ีเหนือกว่า ทั้งจากภาษาไทยกลางและภาษาไทยถ่ินท่ีเหนือกวา่ ย่อม
ถูกดูดกลืนไดง่้ายกวา่ 

บทบาทภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกท่ีสัมพนัธ์กบัพฤติกรรมการใช้ภาษาของ
กลุ่มชนในท้องถ่ินในปัจจุบัน ผลการวิจัย พบว่า ภาษาไทยถ่ินเหนือย ังคงด ารงบทบาทใน
ชีวติประจ าวนัของผูค้นในทอ้งถ่ินคลา้ยในอดีต เพราะโดยภาพรวมมีค่าเฉล่ียระดบัมาก แต่มีขอ้ท่ีควร
พิจารณา คือ ขอ้ท่ี 5 เม่ือไปติดต่อธุระในสถานท่ีราชการหรือองคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ิน จะติดต่อ
บุคคลท่ีพูดภาษาไทยกลาง ในหน่วยงานนั้น ดว้ยภาษาอะไร ค าตอบของกลุ่มผูบ้อกภาษาส่วนใหญ่
จะใชภ้าษาไทยกลาง จากผลวจิยัดงักล่าวนั้น จะแปรผลวา่ ชุมชนทอ้งถ่ินไม่มีความภาคภูมิใจหรือไม่
ใส่ใจภาษาไทยถ่ินเหนือไม่ได ้เพราะผลดงักล่าวนั้นจะไปขดัแยง้กบัขอ้อ่ืนๆ ผูว้ิจยัจึงไดส้ัมภาษณ์ใน
เชิงลึก กลุ่มผูบ้อกภาษาท่ีตอบแบบสอบถามไดใ้ห้ขอ้มูลเพิ่มเติมวา่ ปัจจุบนัผูค้นในชุมชนท่ีมีอาย ุ60 
ปีลงมา จะพูดและฟังภาษาไทยกลาง (ภาษากรุงเทพฯ) ได้เกือบทุกคน เพราะเป็นภาษากลางของ
ประเทศไทย ดงันั้น เม่ือบุคคลในหน่วยงานราชการหรือหน่วยงานองค์ปกครองส่วนทอ้งถ่ินท่ีพูด
ภาษาไทยกลาง ก็สามารถพูดคุยสนทนาตอบโตด้ว้ยภาษาไทยกลางไดเ้ช่นกนั การพูดภาษาไทยกลาง
เช่นนั้น ไม่ใช่เพราะบุคคลผูน้ั้นขาดความภาคภูมิใจในภาษาไทยถ่ินของตนเอง แต่เป็นเพราะตอ้งการ
ส่ือสารกบับุคคลอ่ืนไดส้ะดวกและการส่ือสารเร่ืองราวต่างๆ สัมฤทธ์ิผล 
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ผลจากการศึกษาการเปล่ียนแปลงและปัจจยัท่ีมีผลต่อการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือ 
จะพบวา่ กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัท่ี 1 และกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 2 มีแนวโนม้วา่จะใชภ้าษาไทย
กลางทั้งหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะ เพราะในอดีตหน่วยเสียงบางหน่วยเสียงของ
ภาษาไทยถ่ินเหนือ ไม่ปรากฏการใชใ้นการติดต่อส่ือสารในชีวิตประจ าวนั เช่น หน่วยเสียงพยญัชนะ
ภาษาไทยกลาง คือ [ch] และ [r] แต่ในปัจจุบนั เร่ิมปรากฏมีการใชใ้นกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 
และมีแนวโน้มว่าจะมีมากข้ึน ส่วนหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ินเหนือบางหน่วยเสียง คือ [] 
กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 เร่ิมจะใชห้น่วยเสียง [y] แทนเกือบทุกๆ หน่วยอรรถ แสดงให้เห็นว่า 
ปัจจัยด้านการศึกษา อิทธิพลภายนอก (การรับสารจากส่ือวิทยุกระจายเสียง ส่ือโทรทัศน์ ส่ือ
สารสนเทศสมยัใหม่อ่ืนๆ) ร่วมทั้งค่านิยมของบุคคล ครอบครัว และชุมชน มีผลต่อการเปล่ียนแปลง
ภาษาไทยถ่ินเหนือ สอดคลอ้งตามขอ้สมมติฐานท่ีตั้งไว ้คือ ปัจจยัทางสังคม 5 ตวัแปร คือ เพศ อายุ 
การศึกษา ถ่ินท่ีอยู่อาศยั และอิทธิพลภายนอก มีผลต่อการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือในเขต
พื้นท่ีลุ่มน ้ ากก แต่อยา่งไรก็ตาม ในส่วนของตวัแปรในดา้นเพศนั้น เม่ือน ามาพิจารณาเชิงสัมพนัธ์กบั
ตวัแปรอ่ืนๆ ก็พบว่า มีผลต่อการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือน้อยมาก เพราะเพศชายและเพศ
หญิงมีอตัราการเปล่ียนแปลงและไม่เปล่ียนแปลงพอๆ กนั ดงันั้น จึงสรุปไดว้า่ ตวัแปรดา้นอายุ มีผล
ต่อการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกมากท่ีสุด รองลงมา คือ ถ่ินท่ีอยู่อาศยั 
การศึกษา และอิทธิพลภายนอก ตามล าดบั สอดคล้องกับการศึกษาของ Tanwatthananan (1982) 
พบวา่ เสียงพยญัชนะภาษาถ่ินเชียงใหม่มีการเปล่ียนแปลงโดยสัมพนัธ์กบัปัจจยัทางสังคม คือ อายุ 
ถ่ินท่ีอยูอ่าศยั และอิทธิพลภายนอก ส่วนตวัแปรดา้นเพศ ไม่มีความสัมพนัธ์ต่อการเปล่ียนแปลงภาษา
ถ่ินเชียงใหม่ ส่วน Saeng-ngam (2006) มีขอ้คน้พบว่า การแปรเสียงมกัจะเกิดข้ึนกบักลุ่มคนในวยั
หนุ่มสาว  และสอดคลอ้งกบัการศึกษาของ Jiaphong (2010) ท่ี กล่าวถึงความแตกต่างการใชภ้าษาใน
ชุมชนเมืองกับชุมชนท้องถ่ิน เกิดจากการติดต่อของผู ้คนท่ีมีความหลากหลายวัฒนธรรม 
ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี และความเข้มข้นในการใช้ภาษาไทยกลางในการติดต่อราชการ 
นอกจากน้ี Burutphat (2013) ซ่ึงไดส้รุปจากผลวิจยัการแปรและการเปล่ียนแปลงในภาษาไทยโซ่ง 
โดยแสดงให้เห็นว่า การแปรหน่วยเสียงพยญัชนะ สระ และวรรณยุกต์ ในภาษาไทยโซ่ง วิเคราะห์
การแปรตามอายขุองผูพู้ด และตามถ่ินท่ีอยูอ่าศยัของผูพู้ด ทิศทางของการแปรเสียงท่ีเกิดข้ึนในผูบ้อก
ภาษาวยัหนุ่มสาว คือ มีแนวโนม้การออกเสียงภาษาไทยมากข้ึน 
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ผลจากการศึกษาการเปล่ียนแปลงและปัจจยัท่ีมีผลต่อการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือ 
จะพบวา่ กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัท่ี 1 และกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 2 มีแนวโนม้วา่จะใชภ้าษาไทย
กลางทั้งหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะ เพราะในอดีตหน่วยเสียงบางหน่วยเสียงของ
ภาษาไทยถ่ินเหนือ ไม่ปรากฏการใชใ้นการติดต่อส่ือสารในชีวิตประจ าวนั เช่น หน่วยเสียงพยญัชนะ
ภาษาไทยกลาง คือ [ch] และ [r] แต่ในปัจจุบนั เร่ิมปรากฏมีการใชใ้นกลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 
และมีแนวโน้มว่าจะมีมากข้ึน ส่วนหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ินเหนือบางหน่วยเสียง คือ [] 
กลุ่มผูบ้อกภาษาระดบัอายุท่ี 1 เร่ิมจะใชห้น่วยเสียง [y] แทนเกือบทุกๆ หน่วยอรรถ แสดงให้เห็นว่า 
ปัจจัยด้านการศึกษา อิทธิพลภายนอก (การรับสารจากส่ือวิทยุกระจายเสียง ส่ือโทรทัศน์ ส่ือ
สารสนเทศสมยัใหม่อ่ืนๆ) ร่วมทั้งค่านิยมของบุคคล ครอบครัว และชุมชน มีผลต่อการเปล่ียนแปลง
ภาษาไทยถ่ินเหนือ สอดคลอ้งตามขอ้สมมติฐานท่ีตั้งไว ้คือ ปัจจยัทางสังคม 5 ตวัแปร คือ เพศ อายุ 
การศึกษา ถ่ินท่ีอยู่อาศยั และอิทธิพลภายนอก มีผลต่อการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือในเขต
พื้นท่ีลุ่มน ้ ากก แต่อยา่งไรก็ตาม ในส่วนของตวัแปรในดา้นเพศนั้น เม่ือน ามาพิจารณาเชิงสัมพนัธ์กบั
ตวัแปรอ่ืนๆ ก็พบว่า มีผลต่อการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือน้อยมาก เพราะเพศชายและเพศ
หญิงมีอตัราการเปล่ียนแปลงและไม่เปล่ียนแปลงพอๆ กนั ดงันั้น จึงสรุปไดว้า่ ตวัแปรดา้นอายุ มีผล
ต่อการเปล่ียนแปลงภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากกมากท่ีสุด รองลงมา คือ ถ่ินท่ีอยู่อาศยั 
การศึกษา และอิทธิพลภายนอก ตามล าดบั สอดคล้องกับการศึกษาของ Tanwatthananan (1982) 
พบวา่ เสียงพยญัชนะภาษาถ่ินเชียงใหม่มีการเปล่ียนแปลงโดยสัมพนัธ์กบัปัจจยัทางสังคม คือ อายุ 
ถ่ินท่ีอยูอ่าศยั และอิทธิพลภายนอก ส่วนตวัแปรดา้นเพศ ไม่มีความสัมพนัธ์ต่อการเปล่ียนแปลงภาษา
ถ่ินเชียงใหม่ ส่วน Saeng-ngam (2006) มีขอ้คน้พบว่า การแปรเสียงมกัจะเกิดข้ึนกบักลุ่มคนในวยั
หนุ่มสาว  และสอดคลอ้งกบัการศึกษาของ Jiaphong (2010) ท่ี กล่าวถึงความแตกต่างการใชภ้าษาใน
ชุมชนเมืองกับชุมชนท้องถ่ิน เกิดจากการติดต่อของผู ้คนท่ีมีความหลากหลายวัฒนธรรม 
ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี และความเข้มข้นในการใช้ภาษาไทยกลางในการติดต่อราชการ 
นอกจากน้ี Burutphat (2013) ซ่ึงไดส้รุปจากผลวิจยัการแปรและการเปล่ียนแปลงในภาษาไทยโซ่ง 
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เสียงพยญัชนะของภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก อาจเกิดการเปล่ียนแปลงไปเหมือนหรือ
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เด่ียว[o:, e:] จะกลายเป็นหน่วยเสียงสระประสม [ua, ia] 

หน่วยเสียงพยญัชนะกลุ่มภาษา p Group เสียงกัก ไม่ก้อง ไม่มีกลุ่มลม ([p, t, c, k) จะ
กลายเป็น ph Group เสียงกกั ไม่กอ้ง มีกลุ่มลม (ph, th, ch, kh) เสียงนาสิก กอ้ง [] จะกลายเป็นเสียง
เปิด (เสียงก่ึงสระ) กอ้ง [y] เสียงเสียดแทรก ไม่กอ้ง [s, h] จะกลายเป็นเสียงกกั ไม่กอ้ง มีกลุ่มลม [ch] 
และจะกลายเป็นเสียงล้ินรัว กอ้ง [r] นอกจากน้ี ยงัมีอีกหน่วยเสียงหน่ึง คือ เสียงขา้งล้ิน กอ้ง [l] เร่ิม
กลายเป็นเสียงล้ินรัว กอ้ง [r] ในปัจจุบนัมากข้ึน 

การเปล่ียนแปลงหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่ม
น ้ากกท่ีเกิดข้ึนนั้น ไม่ไดเ้กิดข้ึนโดยบงัเอิญ แต่เกิดข้ึนอยา่งเป็นระบบ โดยมีปัจจยัดา้นการศึกษาและ
ปัจจยัดา้นการพบปะติดต่อกนัของกลุ่มผูบ้อกภาษา (Contact) กบับุคคลอ่ืนหรือสภาพแวดลอ้มอ่ืนใน
ภายนอกชุมชน มีอิทธิพลต่อการเปล่ียนแปลงภาษา สอดคล้องกบัผลการศึกษาวิจยัของ Chanta 
(1992) พบวา่ ค  าเรียกขานของกลุ่มผูบ้อกภาษาในชุมชนเมืองและในชุมชนชนบท อาจจะเหมือนหรือ
แตกต่างกันตามปัจจัยทางสังคม คือ เพศ ว ัย อายุ ความแตกต่างในการใช้ค  า แนวโน้มการ
เปล่ียนแปลงภาษาถ่ินเชียงใหม่มีมากข้ึนในอนาคต เช่น อิทธิพลของภาษาไทยกลางเขา้มามีบทบาท
ในการใช้ภาษาของคนในทอ้งถ่ินมากข้ึน ทั้งการติดต่อราชการ การเรียนการสอนในโรงเรียนและ
การส่ือสารกนัในชุมชน ซ่ึงลกัษณะดงักล่าวนั้น เป็นแนวคิดของนกัภาษาศาสตร์เปรียบเทียบแนวการ
กระจายตวั (Diffusionists) (Gumperz, 1971 : 120) เป็นการเปล่ียนภาษาจากลกัษณะหน่ึงไปเป็นอีก
ลักษณะหน่ึง เป็นปรากฏการณ์ของภาษาท่ีมาสัมพันธ์กัน (Language in Contact) เพราะการ
เปล่ียนแปลงหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยถ่ินเหนือในเขตพื้นท่ีลุ่มน ้ ากก มี
แนวโน้มเปล่ียนเป็นหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะภาษาไทยกลาง ตามแนวคิดของ 
Weinreich (1953) ซ่ึงหน่วยเสียงสระและหน่วยเสียงพยญัชนะทั้ง 12 หน่วยเสียงท่ีใชใ้นการศึกษานั้น 
ส่วนใหญ่จะเป็นหน่วยเสียงท่ีตรงกันข้ามหรือเป็นปฏิภาคกัน (Correspondence) กับหน่วยเสียง
ภาษาไทยกลางนั้นเอง 
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